
KODĖL VOLANDAS ATVYKSTA Į MASKVĄ? 

„Žmogus niekada nėra labiau pasmerktas, kaip tada,  

kai pats kviečia šėtoną savo norais.“ 

J. V. Gėtė 

 

   

     STALININIŲ TEISMŲ PROCESŲ YPATUMAI 

 

 

KLAUSIMAI 

1. Ar stalininiai teismas pasižymėjo savarankiškumu? Kas patvirtina jūsų nuomonę? 

2. Kuo skyrėsi brutalūs ir „kūrybingi“ teisėjai? 

3. Koks stalininių teismų požiūris buvo į religingus žmones? 

 

       Teismai Stalino laikais dažnai veikė griežtai pagal politinius nurodymus ir turėjo minimalią 

autonomiją. Jų pagrindinis tikslas - užtikrinti, kad sprendimai atitiktų komunistų partijos ir Stalino 

politiką. Teisėjai glaudžiai bendradarbiavo su NKVD agentais ir dažnai pasitikėjo jų pateikta 

informacija bei rekomendacijomis.  

      Patys teismai dažniausiai vyko skubotai, tuščiose salėse ar kamerose (toks buvo baisus stalininio 

laiko paprotys – jokio viešumo), be išsamaus įrodymų nagrinėjimo. Teisiamajam dar iki teismo 

stengdavosi įvaryti baimės, įteigti, kad jo gyvenimas trapus (buvo kankinamas fiziškai ir 

psichologiškai), grasindavo jo šeimai, rodydavo egzekucijos vaizdus, budelio atvaizdus ir pan., kad 

tik galėtų išgauti reikalingą informaciją.  Daug bylų buvo sufabrikuota, naudojant netikrus įrodymus 

ir liudininkų parodymus. 

      Tačiau ne visi teisėjai pasižymėjo brutaliais metodais. Pasitaikydavo ir „kūrybingų“ teisėjų, 

mėgstančių žaisti su savo aukomis. Tokių teisminis tyrimas pasižymėdavo mandagiais, klastingais, 

provokuojamais klausimais. Neretai jie gudriai dėdavosi kaltinamojo draugais, atseit, nori 

nelaimingajam padėti ar sušvelninti bausmę, tikėdamiesi, kad šis, naiviai įtikėjęs teisėjų gerumu, 

lengvai pripažins savo kaltę. Kad kaltė būtų įrodyta, jie stengėsi protokolui išgauti iš kaltinamojo 

sąmoningo savo kaltės prisipažinimo, todėl buvo gudriai klausinėjama to paties kelis sykius, kad 

kaltinamasis negalėtų vėliau pasakyti, kad kažko nesuprato. Toks gudrus ir mandagus žaidimas vis 

tiek baigdavosi mirties nuosprendžiu. 

      Tikėjimas į Dievą Stalino laikais buvo laikomas priešiška veikla, todėl daugybė bažnyčių buvo 

uždaryta arba paversta kitokios paskirties pastatais. Dėl tikėjimo religingi žmonės dažnai buvo 

persekiojami, įkalinami ir netgi nužudomi. Kunigai ir kiti religinių bendruomenių lyderiai buvo 

ypatingai persekiojami. Religinių apeigų ir ritualų atlikimas dažnai buvo baudžiamas griežtomis 

bausmėmis. 

      Stalino laikų teismai buvo vienas iš svarbiausių instrumentų, naudojamų kontroliuoti ir 

represuoti visuomenę, vykdant politinius valymo procesus ir užtikrinant griežtą komunistų partijos 

valdymą. 

 

 

 



 BERLIOZAS JAUČIA ARTĖJANČIĄ GRĖSMĘ  

 

 

 

 

 

I skyrius. NIEKADA NEKALBĖKITE SU NEPAŽĮSTAMAIS  

I ištrauka 

       Karštą pavasario pavakarę prie Patriarcho tvenkinių pasirodė du piliečiai. Pirmasis, – maždaug 

keturiasdešimtmetis, apsivilkęs pilka vasarine eilute, – buvo mažo ūgio, juodbruvas, gerai įmitęs, praplikęs, savo 

dailią laiveliu suplotą skrybėlę nešėsi rankoje, o jo švariai nuskustą veidą dengė neapsakomai dideli akiniai juodais 

rago rėmais. Antrasis – pečiuitas, rusvaplaukis jaunas garbanius nusmaukta ant pakaušio languota kepurike – vilkėjo 

margais marškiniais, baltomis suglamžytomis kelnėmis, avėjo juodais bateliais. 

      Pirmasis buvo ne kas kitas, kaip Michailas Aleksandrovičius Berliozas, storo literatūros žurnalo redaktorius ir 

vienos iš stambiausių Maskvos literatūrinių asociacijų, sutrumpintai vadinamos MASSOLIT'u, valdybos 

pirmininkas, o jaunasis jo palydovas – poetas Ivanas Nikolajevičius Ponyrevas, pasirašinėjantis Benamio 

slapyvardžiu. 

      Pasiekę vos sužaliavusių liepų pavėsį, rašytojai pirmiausia puolė prie margai dažytos būdelės su užrašu „Alus ir 

vanduo“. 

     Taigi reikia paminėti pirmą šio baisaus gegužės vakaro keistenybę. Ne tik palei būdelę, bet ir visoje alėjoje, 

nusidriekusioje lygiagrečiai su Malaja Bronaja gatve, nebuvo nė vieno žmogaus. Tuo metu, kai, rodės, nebėr kuo nė 

kvėpuoti, kai saulė, įkaitinusi Maskvą, smigo pro sausas miglas kažkur už Sodų žiedo – niekas nesiglaudė po 

liepomis, niekas nesėdėjo ant suolelių, alėja buvo tuščia. 

    – Duokit narzano, – paprašė Berliozas. 

    – Narzano nėra, – atsakė moteris būdelėje ir kažkodėl įsižeidė. 

    – O alaus? – kimiu balsu pasiteiravo Benamis. 

    – Alaus atveš pavakare, – atsakė moteris. 

    – O ko turit? – paklausė Berliozas. 

     – Abrikosų gėrimo, tik jis šiltas, – tarė moteris. 

     – Na duokit, duokit, duokit!.. 

     Abrikosų gėrimas suputojo geltona puta, ir oras pakvipo kirpykla. 

Literatai atsigėrę tučtuojau ėmė žagsėti, užsimokėjo ir susėdo ant 

suolelio veidais į tvenkinį ir nugaromis į Bronaja gatvę. 

 
        

 

     Abrikosų gėrimas suputojo geltona puta, ir oras pakvipo kirpykla. Literatai atsigėrę tučtuojau ėmė žagsėti, 

užsimokėjo ir susėdo ant suolelio veidais į tvenkinį ir nugaromis į Bronaja gatvę. 

     Tada atsitiko antrasis keistas dalykas, liečiantis vien Berliozą. Jis ūmai nustojo žagsėjęs, jo širdis dunkstelėjo ir 

akimirksnį kažkur prasmego, paskui grįžo į vietą, tačiau su įbesta buka adata. Sykiu Berliozą be jokios priežasties 

apėmė tokia smarki baimė, jog jis panūdo bėgti iš čia neatsigręždamas. 

      Berliozas gailiai apsižvalgė, nesuprasdamas, kas jį išgąsdino. Jis išblyško, nosine nusišluostė kaktą, pagalvojo: 

„Kas čia man daros? Šitaip niekada nėra buvę... širdelė kliba... pervargau. Matyt, reikia viską mesti velniop ir dumt 

į Kislovodską...“ 

     Ir čia įkaitęs oras sutirštėjo prieš jį, ir iš to oro susiformavo be galo keistos išvaizdos permatomas pilietis. Ant 

mažos galvutės žokėjiška kepurėlė, striukas languotas švarkelis iš oro... Pilietis gal sieksnio didumo, bet siaurų pečių, 

neapsakomai liesas, o fizionomija, prašom įsidėmėti, pašaipi. 

      Berliozo gyvenimas klostėsi taip, kad jis nebuvo įpratęs prie neįtikėtinų reiškinių. Dar labiau išblyškęs jis išpūtė 

akis ir suglumęs pagalvojo: „To negali būti!..“ 

   TEKSTO SKAITYMO STRATEGIJA 

      Skaitydami ištrauką atkreipkite dėmesį į literatų 

pokalbio temą ir momentus, kurie iliustruoja Berliozo 

baimę, artėjančią grėsmę.  

 



     Deja, tatai buvo, ir ilgasis kiaurai permatomas pilietis, neliesdamas žemės, sūpavosi prieš jį kairėn dešinėn. 

      Berliozą suėmė toks siaubas, kad jis užsimerkė. O kai atsimerkė, išvydo, kad viskas baigėsi, reginys išsisklaidė, 

languotasis pilietis dingo, o kartu ir buka adata iššoko iš širdies. 

     – Velniai rautų! – šūktelėjo redaktorius, – žinai, Ivanai, nuo karščio manęs ką tik vos apopleksija netrenkė! Mačiau 

net kažką panašaus į haliucinaciją... – jis pabandė šyptelėti, bet akyse tebetvyksčiojo išgąstis, rankos virpėjo. Tačiau 

pamažu jis nusiramino, pasivėdavo nosine ir, gana žvaliai ištaręs: „Taigi...“ – pratęsė kalbą, kuri buvo nutrūkusi, 

gaivinantis abrikosų gėrimu. 

      O kalbama buvo, kaip vėliau sužinota, apie Jėzų Kristų. Mat redaktorius buvo prašęs poetą parašyti eiliniam 

žurnalo numeriui didelę antireliginę poemą. Ivanas Nikolajevičius tokią poemą parašė, ir itin greitai, deja, redaktorius 

anaiptol nebuvo ja patenkintas. 

     Pagrindinį savo poemos veikėją, tai yra Jėzų, Benamis nupiešė labai tamsiomis spalvomis, ir vis dėlto, 

redaktoriaus nuomone, visą poemą reikėjo rašyti iš naujo. Ir štai dabar redaktorius skaitė poetui lyg ir paskaitą apie 

Jėzų, norėdamas atskleisti pagrindinę poeto klaidą. 

     Sunku pasakyti, kas konkrečiai pakišo koją Ivanui Nikolajevičiui – ar jo talento galia, ar visiškas neišmanymas 

dalyko, apie kurį rašė – tačiau jo Jėzus išėjo stačiai kaip gyvas, kažkada gyvenęs Jėzus, tik, tiesa, visais neigiamais 

bruožais apsagstytas. 

     O Berliozas norėjo įrodyti poetui, kad svarbiausia ne tai, koks buvo Jėzus, ar geras, ar blogas, o tai, kad tasai 

Jėzus, kaip asmuo, niekada neegzistavo pasaulyje ir kad visi pasakojimai apie jį – gryniausia išmonė, paprastų 

paprasčiausias mitas. 

     Būtina pabrėžti, kad redaktorius buvo apsiskaitęs žmogus ir savo kalboje labai sumaniai rėmėsi senovės istorikais, 

pavyzdžiui, žymiuoju Filonu Aleksandriečiu ir didžiai mokytu Juozapu Flavijum, kurie niekada, nė vienu žodžiu, 

neužsiminė apie Jėzaus buvimą. <...> 

     Poetas, kuriam viskas, ką pasakojo redaktorius, buvo naujiena, įdėmiai klausėsi Michailo Aleksandrovičiaus, 

įbedęs į jį savo žvitrias žalias akis, ir tik retkarčiais žagtelėdavo, pašnibždomis keikdamas abrikosų gėrimą. 

     – Nėra nė vienos rytų religijos, – kalbėjo Berliozas, – kurioje, kaip įprasta, nekalta mergelė nepagimdytų pasauliui 

dievo. Nesugalvodami nieko naujo, krikščionys lygiai taip pat susikūrė savo Jėzų, kurio iš tikrųjų niekada nėra buvę. 

Štai čia reikėtų ieškoti atspirties taško... <...> 

      Ir štai kaip tik tuo metu <...> alėjoje pasirodė pirmas žmogus. 

      Vėliau, kai, atvirai šnekant, jau buvo per vėlu, įvairios žinybos pateikė savo suvestines su šio žmogaus aprašymu. 

Jas gretindamas, negali atsistebėti. Štai vienoje iš jų sakoma, kad tas žmogus buvo žemo ūgio, auksiniais dantimis ir 

šlubčiojo dešine koja. Antroje – kad žmogaus būta milžino, jo dantų karūnėlės buvusios iš platinos, o šlubčiojęs jis 

kaire koja. Trečioji lakoniškai praneša, kad ypatingų žymių žmogus neturėjo. 

      Tenka pripažinti, kad visos tos suvestinės nieko vertos. 

      Pirmiausia: jokia koja aprašytasis nešlubčiojo, ir buvo nei mažo, nei milžiniško ūgio, o paprasčiausiai aukštas. 

Jei kalbėsime apie dantis, tai kairėje pusėje karūnėlės buvo platininės, o dešinėje – auksinės. Jis vilkėjo brangia pilka 

eilute, avėjo užsienietiškais eilutės spalvos pusbačiais. Pilką beretę buvo šauniai nusismaukęs ant ausies, po pažastimi 

nešėsi lazdą, kurios juodoje buoželėje buvo išdrožta pudelio galva. Iš pažiūros – keturiasdešimt su viršum metų. 

Burna kažkokia kreiva. Švariai nusiskutęs. Brunetas. Dešinioji akis juoda, kairioji kažkodėl žalia. Antakiai juodi, bet 

vienas aukščiau už kitą. Žodžiu – užsienietis. 

      Eidamas pro suolelį, ant kurio sėdėjo redaktorius ir poetas, užsienietis šnairai dėbtelėjo į juos, sustojo ir staiga 

atsisėdo ant gretimo suolo, per du žingsnius nuo bičiulių. 

      „Vokietis“, – pamanė Berliozas. 

     „Anglas, – pamanė Benamis, – kad jam ir nekaršta su pirštinėm.“ 

     O užsienietis apmetė akimis aukštus namus, kvadratu apstojusius tvenkinį, ir buvo matyti, kad šią vietą jis regi 

pirmą sykį ir kad ši jį sudomino. 

        Jis įsmeigė žvilgsnį į viršutinius aukštus, kurių languose akinamai atsispindėjo lūžinėjanti ir amžiams paliekanti 

Michailą Aleksandrovičių saulė, paskui nukreipė jį žemyn, kur stiklai į vakarą buvo pradėję tamsėti, nežinia ko 

atlaidžiai šyptelėjo, prisimerkė, rankas pasidėjo ant buoželės, o smakrą – ant rankų. 



      – Tu, Ivanai, – kalbėjo Berliozas, – labai gerai ir satyriškai pavaizdavai, pavyzdžiui, 

Dievo sūnaus Jėzaus gimimą, tačiau svarbiausia juk tai, kad dar pirm Jėzaus gimė visas 

būrys Dievo sūnų, tokių kaip finikiečių Adonis, frigų Atis, persų Mitras. O trumpai tariant, 

nė vienas iš jų negimė, ir nė vieno nebuvo, taip pat ir Jėzaus, tad reikia, kad tu, užuot 

vaizdavęs jo gimimą ir, tarkime, trijų karalių apsilankymą, aprašytumei paikus gandus apie 

šitą apsilankymą... Antraip iš tavo pasakojimo išeina, kad jis tikrai gimė!.. 

             Čia Benamis pabandė atsikratyti jį kamuojančiu žagsuliu ir sulaikė kvapą, bet dėl 

to žagtelėjo dar smarkiau ir garsiau, ir tą akimirką Berliozas nutilo, nes užsienietis ūmai 

pakilo ir žengė rašytojų link. 

 

 

       

 

KLAUSIMAI IR UŽDUOTYS 

 

1. Kada ir kur vyksta veiksmas? Apibūdinkite laiką ir vietą.  

2. Kas šios ištraukos pagrindiniai veikėjai?  

3. Koks jų susitikimo tikslas? 

4. Šioje ištraukoje didžiausias dėmesys skiriamas Berliozui. Jo būsena, elgesys nusakomas dviem planais – 

dvasiniu ir fiziniu. Apibūdinkite juos. 

5. Kokie pagrindiniai Berliozo kalbos teiginiai? Parašykite, kokiais argumentais jis paremia savo požiūrį.   

6. Nurodykite, kaip užsienietis pasirodo Berliozo ir Benamio akiratyje ir po kokių redaktoriaus žodžių. Ką 

tai galėtų reikšti? 

7. Kuo pasižymi nepažįstamojo paveikslas? Pagrįskite, kad pasakotojas visažinis. 

8. Berliozas susitinka su Benamiu trečiadienį prieš Velykas. Prieš du tūkstančius metus trečiadienį Juda 

išduoda Jėzų Kristų. Tiek tikrovės, tieks biblinis laikas persikloja. Įrodykite arba paneikite, kad Maskvoje 

vykstantys įvykiai -  analogiška Biblijos situacija. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



VOLANDO TEISMINIS TYRIMAS 

 

 

 

 

 

 

 

 

II ištrauka 

 

    Čia Benamis pabandė atsikratyti jį kamuojančiu žagsuliu ir sulaikė kvapą, bet dėl to žagtelėjo dar smarkiau ir 

garsiau, ir tą akimirką Berliozas nutilo, nes užsienietis ūmai pakilo ir žengė rašytojų link. 

     Tie nustebę pažvelgė į jį. 

     – Prašom atleisti, – prisiartinęs prašneko tasai su užsienietišku akcentu, bet nedarkydamas žodžių, – kad aš, 

nebūdamas su jumis pažįstamas, drįstu... tačiau jūsų mokslingo pokalbio tema tokia įdomi, kad... 

      Jis mandagiai nusiėmė beretę, ir draugams neliko daugiau kas daryti, tik atsistoti ir pasisveikinti. 

     „Ne, veikiau prancūzas...“ – pamanė Berliozas. 

     „Lenkas?..“ – pamanė Benamis. 

     Reikia pridurti, kad užsienietis, vos prabilęs, poetui pasirodė tiesiog pasibjaurėtinas, o Berliozui veikiau patiko, 

na, galbūt ne patiko, o... kaip čia pasakius... tarkim, sudomino... 

      – Gal leisite prisėsti? – mandagiai paprašė užsienietis, ir bičiuliai nejučiomis prasiskyrė; užsienietis mikliai 

įsispraudė tarp jų ir bemat įsitraukė į pokalbį. 

      – Jeigu aš gerai nugirdau, jūs teikėtės sakyti, kad Jėzaus nebuvo pasaulyje? – 

paklausė užsienietis, nukreipęs į Berliozą savo kairiąją žalią akį. 

      – Jūs gerai nugirdote, – pagarbiai atsakė Berliozas, – aš taip ir sakiau. 

      – Ak, kaip įdomu! – sušuko užsienietis. 

      „Kokio velnio jam reikia?“ – pagalvojo Benamis ir suraukė kaktą. 

      – O jūs sutikote su savo pašnekovu? – pasiteiravo nepažįstamasis, atsisukęs 

dešinėn į Benamį. 

      – Šimtu procentų! – patvirtino šis, mėgstantis įmantrius ir vaizdingus posakius. 

      – Nuostabu! – sušuko nekviestas pašnekovas ir, kažkodėl vogčia apsidairęs ir 

pritildęs savo žemą balsą, tarė: – Atleiskite už įkyrumą, bet jeigu teisingai supratau, 
 

jūs, be to, dar ir Dievą netikite? – jis išgąstingai išplėtė akis ir pridūrė: – Prisiekiu, aš niekam nesakysiu. 

      – Taip, mes netikime Dievą, – šyptelėjęs dėl tokio inturisto išgąsčio atsakė Berliozas, – bet apie tai galima kalbėti 

visai atvirai. 

      Užsienietis atsilošė į suolelio atkaltę ir paklausė, net žvygtelėjęs iš smalsumo: 

      – Jūs – ateistai?! 

      – Taip, mes – ateistai, – su šypsena atsakė Berliozas, o Benamis supykęs pagalvojo: „Tai prikibo, užjūrio pempė!“ 

      – Ak, kaip žavinga! – suspigo keistasis užsienietis ir ėmė sukioti galvą, žvelgdamas čia į vieną, čia į kitą literatą. 

      – Mūsų šalyje ateizmas nieko nestebina, – su diplomatišku mandagumu paaiškino Berliozas, – dauguma mūsų 

gyventojų seniai tapo sąmoningais ir nebetiki pasakomis apie Dievą. 

      Tada užsienietis iškrėtė tokį pokštą: atsistojo ir paspaudė ranką nustebusiam redaktoriui, drauge pasakydamas: 

      – Leiskite jums iš visos širdies padėkoti! <...> Bet man štai kas rūpi: jeigu Dievo nėra, tai kyla klausimas, kas 

tada valdo žmogaus gyvenimą ir apskritai visus žemiškus reikalus? 

      – Žmogus pats ir valdo, – paskubomis atšovė Benamis į šį, reikia pripažinti, ne visai aiškų klausimą. 

      – Atleiskit, – maloniai atsiliepė nepažįstamasis, – tačiau norint valdyti, mažų mažiausiai reikia turėti tikslų planą 

kokiam nors bent kiek ilgėlesniam laikui. Leiskit paklausti, kaip žmogus gali valdyti, jeigu ne tik nepajėgia sudaryti 

nors kokio planelio, kad ir juokingai trumpam laikui, sakysime, tūkstančiui metų, bet negali būti tikras net ir dėl savo 

rytdienos? Ir tikrai, – čia nepažįstamasis atsigręžė į Berliozą, – pamėginkit įsivaizduoti, kad, tarkim, jūs pradedat 

TEKSTO SKAITYMO STRATEGIJA 

     Skaitydami ištrauką atkreipkite dėmesį, kokį 

santykį su Dievu išsako literatai ir nepažįstamasis 

bei kieno rankose žmogaus likimas. Įžvelkite sąsajas 

su Gėtės „Faustu“. 

 

 

 

 



valdyti, tvarkyti ir kitus, ir save, apskritai, taip sakant, pajuntate skonį ir staiga išaiškėja, kad sergate... kche... kche... 

plaučių sarkoma... – čia užsienietis saldžiai nusišypsojo, tarsi mintis apie plaučių sarkomą būtų suteikusi jam 

malonumo, – taigi, sarkoma, – prisimerkęs kaip katinas pakartojo jis skambų žodį, – ir štai jūsų valdymas baigtas! 

Joks kitas likimas, išskyrus savąjį, jūsų jau nebedomina. <...> 

      Ir viskas baigiasi tragiškai: tas, kas dar taip neseniai tarėsi kažką valdąs, staiga sustingęs atsiduria medinėje 

dėžėje, ir jį supantys žmonės, suprasdami, kad iš gulinčio nieko nepeš, sudegina jį krosnyje. O būna ir dar blogiau: 

susirengia žmogus važiuoti į Kislovodską, – čia užsienietis pusiaumirka žvilgtelėjo į Berliozą, – menkniekis, rodos, 

bet ir to negali padaryti, nes nežinia kodėl paslysta ir palenda po tramvajumi! Nejaugi sakysite, kad pats šitaip 

pasitvarkė? Argi ne teisingiau būtų manyti, kad šitaip patvarkė kažkas kitas? – ir nepažįstamasis keistokai sukikeno. 

<...> 

     „Kažkaip kvailai pakreipta kalba...“ – pagalvojo Berliozas ir atkirto: 

     – Na, čia tau jau perdedate. Aš gana tiksliai žinau, ką veiksiu šį vakarą. Savaime suprantama, jei Bronaja gatvėje 

man ant galvos nenukris plyta... 

     – Plyta šiaip sau niekada ir niekam ant galvos nenukrenta, – pamokomai pertarė jį nepažįstamasis. – O jums, 

patikėkite manimi, ji tikrai negresia. Jūs mirsite kitokia mirtimi. 

     – Gal jūs net žinote kokia? – su visai pagrįsta ironija pasiteiravo Berliozas, įsiveldamas į kažkokį tikrai kvailą 

pokalbį. – Ir pasakysite man? 

     – Mielai, – atsiliepė nepažįstamasis. Jis nužvelgė Berliozą, lyg ketindamas siūti jam eilutę, suburbėjo pro dantis 

kažką panašaus į: „Viens, du... Merkurijus antruose namuose... mėnulis pasislėpė... šeši – nelaimė... vakaras – 

septyni“, – ir garsiai džiūgaudamas paskelbė: – Jums nupjaus galvą! 

     Benamis įrėmė paklaikusias iš pykčio akis į palaidaliežuvį nepažįstamąjį, o Berliozas, kreivai šyptelėjęs, paklausė: 

     – O kas tokie? Priešai? Interventai? 

     – Ne, – atsakė pašnekovas, – rusė, komjaunuolė. 

     – Hm... – suerzintas nepažįstamojo tauškalų sumykė Berliozas. – Atleiskit, bet tuo jau sunku patikėti. 

     – Prašom ir man atleisti, – atsakė užsienietis, – bet tai tiesa. Beje, norėčiau paklausti, ką jūs šį vakarą veiksite, 

jeigu ne paslaptis? 

     – Ne paslaptis. Pirmiausia užsuksiu į Sodų gatvę, o dešimtą vakaro MASSOLIT'e posėdis, kuriam aš 

pirmininkausiu. 

     – Ne, to jau niekaip negali būti, – griežtai atkirto užsienietis. 

     – O kodėl? 

     – Todėl, – atsakė užsienietis ir prisimerkęs pažvelgė į dangų, kuriame, nujausdami atslenkančią vakaro vėsą, be 

garso nardė juodi paukščiai, – kad Anuška jau nusipirko saulėgrąžų aliejaus, ir ne tik nusipirko, bet ir paliejo jį. Taigi 

posėdis neįvyks. 

      Visai suprantama, kad dabar po liepomis stojo tyla. 

      – Atsiprašau, – patylėjęs prašneko Berliozas, žvilgčiodamas į niekus tauškiantį užsienietį, – o kuo čia dėtas 

saulėgrąžų aliejus... ir kokia Anuška? 

     – Saulėgrąžų aliejus čia dėtas štai kuo, – staiga prabilo Benamis, matyt, nusprendęs nekviestam pašnekovui 

paskelbti karą, – ar jums, pilieti, kartais neteko lankytis pamišėlių ligoninėje? 

      – Ivanai!.. – negarsiai šūktelėjo Michailas Aleksandrovičius. 

     Tačiau užsienietis visai neįsižeidė ir kuo linksmiausiai nusikvatojo. 

     – Teko, teko, ir ne kartą! – krykštavo jis, nenuleisdamas rūsčios akies nuo poeto. – Kur tiktai aš nesu buvęs! Gaila, 

nesusipratau paklausti profesoriaus, kas yra šizofrenija. Tad jūs, Ivanai Nikolajevičiau, kaip nors jau pats jo 

pasiteiraukit. 

     – Iš kur jūs žinot mano vardą? 

     – Ivanai Nikolajevičiau, meldžiamasis, kas jūsų nepažįsta? – užsienietis išsitraukė iš kišenės vakarykštį 

„Literatūros laikraščio“ numerį, ir Ivanas Nikolajevičius išvydo pirmame puslapyje savo atvaizdą, o po juo – savo 

eilėraščius. Bet tas dar vakar širdį glostęs šlovės ir populiarumo ženklas šįkart visai nepradžiugino poeto.  <...> 

     – Atleiskite, kad ginčo įkarštyje pamiršau prisistatyti. Štai mano vizitinė kortelė, pasas ir kvietimas atvykti 

konsultuoti į Maskvą, – oriai pratarė nepažįstamasis, skvarbiu žvilgsniu žiūrėdamas į abu literatus. 

     Šie sutriko. <...> Berliozas ir mandagiu mostu davė suprasti, kad dokumentų rodyti nėra reikalo. Kol užsienietis 

kišo juos redaktoriui, poetas suspėjo nužiūrėti užsienietiškomis raidėmis kortelėje įrašytą žodį „profesorius“ ir pirmą 

pavardės raidę – „W“. 



     – Labai malonu, – tuo metu murmėjo suglumęs redaktorius, o užsienietis įsidėjo dokumentus į kišenę. 

     Taip buvo atkurti normalūs santykiai, ir visi trys vėl susėdo ant suolelio. 

     – Tai jūs, profesoriau, pakviestas pas mus kaip konsultantas? – paklausė Berliozas. 

     – Taip, kaip konsultantas. 

     – Jūs vokietis? – pasiteiravo Benamis. 

     – Ar aš?.. – pasitikslino profesorius ir ūmai susimąstė. – Taip, ko gera, vokietis... – tarė jis. 

     – Bet ir rusiškai kalbate puikiai, – pasakė Benamis. 

     – O aš apskritai poliglotas ir moku labai daug kalbų, – atsakė profesorius. 

     – O kokia jūsų specialybė? – susidomėjo Berliozas. 

     – Aš – juodosios magijos specialistas. 

     „Še tau!..“ – šmėstelėjo mintis Michailo Aleksandrovičiaus galvoje. 

     – Ir... ir jus, kaip šios srities specialistą, pakvietė pas mus? – sumikčiojęs paklausė jis. 

     – Taip, kaip šios srities specialistą, – patvirtino profesorius ir paaiškino: – Jūsų valstybinėje bibliotekoje aptikti 

autentiški dešimtame amžiuje gyvenusio mago Herberto Aurilakiečio rankraščiai. Ir šit aš turiu juos išnarplioti. Aš – 

vienintelis specialistas pasaulyje. 

      – A–a! Jūs istorikas? – su didžiu palengvėjimu pagarbiai paklausė Berliozas. 

      – Istorikas, – patvirtino mokslininkas ir pridūrė nei į tvorą, nei į mietą: – Šį vakarą prie Patriarcho tvenkinių 

nutiks įdomi istorija! 

      Redaktorius ir poetas vėl be galo nustebo, o profesorius pasimojo juodu arčiau ir, kai jie palenkė galvas, 

sušnibždėjo: 

     – Turėkit omeny, kad Jėzus buvo. 

     – Suprantat, profesoriau, – dirbtinai šyptelėjęs atsiliepė Berliozas, – mes gerbiame jūsų nepaprastas žinias, tačiau 

patys šiuo klausimu esame kitos nuomonės. 

     – O kam čia tos nuomonės! – atsakė keistasis profesorius. – Jis tiesiog buvo, ir viskas. 

     – Bet juk reikia kokių nors įrodymų... – buvo bepradedąs Berliozas. 

     – Ir įrodymų nereikia, – atsakė profesorius ir prašneko negarsiai, kažkodėl net be akcento: – Viskas paprasta: 

užsimetęs baltą apsiaustą raudonu kaip kraujas pamušalu, šiūruojančia kavaleristo eisena ankstų pavasario mėnesio 

nisano keturioliktos dienos rytą... 

 

KLAUSIMAI IR UŽDUOTYS 

 

1. Kaip Volandą mato Berliozas su Benamiu? Remdamiesi istoriniu politiniu kontekstu paaiškinkite tai. 

2. Kokia literatų svarstoma tema sudomino užsienietį? 

3. Nurodykite, kaip nepažįstamasis ir maskviečiai reaguoja į Dievo buvimą? Paaiškinkite kodėl. 

4. Koks kitas nepažįstamojo klausimas, sukelia literatų prieštaravimą? 

5. Kas, pasak nepažįstamojo, patvirtintų, kad žmogus yra savo likimo šeimininkas? 

6. Kas labiausiai pokalbyje su nepažįstamuoju nustebina ar sukelia baimę redaktoriui ir poetui?  

7.  Kaip prisistato nepažįstamasis? Koks jo atvykimo į Maskvą tikslas? Atsakymus susiekite su Gėtės 

„Fausto“ kontekstu. 

8. Pabaigoje profesorius patvirtina, jog Jėzus buvo. Kodėl jis sako, jog tam nereikia jokių įrodymų? Savo 

įžvalgą susiekite su populiariuoju posakiu: „Kai žmogus planuoja, Dievas juokiasi“. 

 

 

 



BERLIOZAS GAUNA PAGAL SAVO TIKĖJIMĄ 

 

 

 

 

 

 

 
 

III skyrius.  SEPTINTASIS ĮRODYMAS 

III ištrauka 

 

Anuška - buvo M. Bulgakovo kaimynė: rašytojas jos 

nemėgo, nes ji pardavinėjo samagoną, dėl kurio plūdo 

visi rajono alkoholikai ir kėlė muštynes. 

          

     – Taip, buvo maždaug dešimta valanda ryto, gerbiamasis 

Ivanai Nikolajevičiau, – tarė profesorius. 

     Poetas persibraukė ranka per veidą, tarytum ką tik nubudęs 

iš miego, ir išvydo, kad prie Patriarcho tvenkinių vakaras.<...> 

      Maskvos padangė tarsi išbluko, aukštybėje visai aiškiai 

buvo matyti mėnulio pilnatis, tiktai kol kas dar ne auksinė, o 

balta. Kvėpuoti pasidarė kur kas lengviau, ir balsai po liepomis 

dabar skambėjo švelniau, kaip visada vakarais. 

     „Kas čia dabar atsitiko, aš nė nepastebėjau, kaip jis spėjo 

suregzti ištisą istoriją, – nustebęs pagalvojo Benamis, – štai tau 

ir vakaras! O gal ne jis čia pasakojo, gal aš paprasčiausiai  

 užsnūdau ir viską susapnavau?“ 

    Bet tenka manyti, kad vis dėlto pasakojo profesorius, antraip reikėtų įtarti, kad lygiai tą patį sapnavo ir Berliozas, 

nes šis, įdėmiai žvelgdamas profesoriui į veidą, pasakė: 

     – Jūsų pasakojimas, profesoriau, be galo įdomus, nors jis anaiptol nesutampa su Evangelijos pasakojimais. 

     – Atleiskite, – atlaidžiai šyptelėjęs, atsiliepė profesorius, – jau kas kas, o jus turėtumėt žinoti, kad ničnieko, kas 

aprašyta Evangelijose, iš tikrųjų niekuomet nėra buvę, ir jeigu mes imsime remtis Evangelijomis kaip istorijos 

šaltiniu... – jis dar sykį šyptelėjo, ir Berliozas nuščiuvo, nes lygiai tą patį pats kalbėjo Benamiui, kai jiedu ėjo Bronaja 

gatve link Patriarcho tvenkinių. 

     – Teisybė, – tarė Berliozas, – tačiau bijau, kad niekas negalėtų patvirtinti, kad visa tai, ką jūs mums pasakojote, 

vyko iš tikrųjų. 

      – O ne! Kai kas galėtų patvirtinti! – ūmai prašnekęs laužyta kalba, nepaprastai tvirtai atsakė profesorius ir staiga 

paslaptingai pasimojo abu bičiulius arčiau savęs. 

     Šie palinko prie jo iš abiejų pusių, ir profesorius, jau be jokio akcento, kuris velniai žino kodėl čia pradingdavo, 

čia vėl atsirasdavo, tarė: 

     – Noriu pranešti... – jis išgąstingai apsižvalgė ir prašneko pašnibždomis, – kad aš pats visuose tuose įvykiuose 

dalyvavau. Ir balkone buvau šalia Poncijaus Piloto, ir sode, kai jis tarėsi su Kaipa, ir ant pakylos, tiktai slapta, taip 

sakant, inkognito, todėl prašau jus – niekam nė žodžio, absoliuti paslaptis!.. Tss! 

     Stojo tyla, ir Berliozas išblyško. 

     – Kiek... kiek laiko jūs Maskvoje? – virpančiu balsu paklausė jis. 

     – Ogi ką tik štai šią minutę ir atvykau į Maskvą, – atsakė sutrikęs profesorius. Ir tiktai dabar bičiuliai susigriebė 

kaip reikiant pažvelgti jam į akis ir įsitikino, kad kairioji žalia jo akis visai paklaikusi, o dešinioji – tuščia, juoda ir 

negyva. 

     „Štai ir paaiškėjo viskas! – pagalvojo suglumęs Berliozas. – Atvažiavo pamišęs vokietis arba ką tik išsikraustė iš 

proto čia, prie Patriarcho tvenkinių. Tai bent nuotykis!“ 

     Iš tikrųjų viskas paaiškėjo: ir neįtikėtini pusryčiai su velioniu profesorium Kantu, ir paikos kalbos apie saulėgrąžų 

aliejų ir Anušką, ir pranašystės, jog bus nukirsta galva, ir visa kita – profesorius buvo pamišęs. 

TEKSTO SKAITYMO STRATEGIJA 

    Skaitydami ištrauką atkreipkite dėmesį į Volando 

pastangas „ištirti“ ateistines Berliozo pažiūras bei į 

paskutines redaktoriaus gyvenimo akimirkas.  

 

 



     Berliozas beregint sumetė, ką reikia daryti. Atsilošęs į suolo atkaltę, jis ėmė už profesoriaus nugaros merkti akį 

Benamiui – girdi, nesiginčyk su juo, – bet sutrikęs poetas šitų ženklų nesuprato. 

     – Taip, taip, taip, – kalbėjo susijaudinęs Berliozas, – o ką, visai galimas daiktas! Viskas įmanoma – ir Poncijus 

Pilotas, ir balkonas, ir kiti panašūs dalykai... O jūs atvykote vienas ar su žmona? 

     – Vienas, vienas, aš visada vienas, – graudžiai atsakė profesorius. 

     – O kur jūsų daiktai, profesoriau? – pasalūniškai kamantinėjo Berliozas, – „Metropolyje“? Kur jūs įsikūrėte? 

     – Aš? Niekur, – atsakė pusprotis vokietis, savo paklaikusia žaliąja akim ilgesingai klydinėdamas po Patriarcho 

tvenkinius. 

     – Kaip? O... kur jūs gyvensite? 

      – Jūsų bute, – staiga lyg niekur nieko atšovė beprotis ir pamerkė akį. 

     – Man... man labai malonu, – sumurmėjo Berliozas, – bet, tiesą sakant, pas mane jums bus nepatogu... O 

„Metropolyje“ nuostabūs kambariai, tai pirmaklasis viešbutis... 

      – O velnio irgi nėra? – staiga linksmai užklausė ligonis Ivaną Nikolajevičių. 

      – Ir velnio... 

      – Neprieštarauk, – vos krutindamas lūpas sukuždėjo Berliozas, pasislėpęs už profesoriaus nugaros ir mimika 

rodydamas ženklus poetui. 

      – Nėra jokio velnio! – visų tų paistalų išmuštas iš vėžių, šūktelėjo Ivanas Nikolajevičius ne tai, ką reikėjo. – Tai 

prisvilo! Baikit psichuoti. 

      Beprotis prapliupo taip juoktis, kad iš liepos virš jų galvų purptelėjo žvirblis. 

     – Na, čia jau visai įdomu, – tirtėdamas iš juoko, pratarė profesorius, – kas čia dabar pas jus, – ko tik paklausi, vis 

nėra ir nėra! – jis ūmai liovėsi kvatojęs ir, kaip visai įprasta psichiniams ligoniams, puolė į kitą kraštutinumą – suirzo 

ir rūsčiai riktelėjo: – Vadinasi, nėra? 

      – Nusiraminkit, nusiraminkit, nusiraminkit, profesoriau, – stengdamasis nejaudinti ligonio, sumurmėjo Berliozas, 

– jūs čia minutėlę pasėdėkite su draugu Benamiu, aš tik sulakstysiu už kampo, skambtelėsiu telefonu, o paskui mudu 

palydėsime jus, kur tik panorėsite. Juk jūs nepažįstate miesto... 

      Reikia pripažinti, kad Berliozo planas buvo teisingas: reikėjo nusigauti iki artimiausio telefono automato ir 

pranešti į užsieniečių biurą, kad štai, girdi, iš užsienio atvykęs  konsultantas šiuo metu sėdi prie Patriarcho tvenkinių 

ir jo būklė aiškiai nenormali. Taigi būtina imtis priemonių, kitaip velniaižin kokių nemalonumų gali sulaukti. 

     – Skambtelėsit? Ką gi, skambinkite, – liūdnai sutiko ligonis ir staiga karštai paprašė: – Bet meldžiu jus 

atsisveikindamas, patikėkite nors tuo, kad velnias egzistuoja! Daugiau jūsų nė neprašau. Turėkite omeny, egzistuoja 

dar ir septintas įrodymas, ir pats tikriausias!  Jums tas įrodymas tuojau bus pateiktas. 

     – Puiku, puiku, – apsimestinai meiliai kalbėjo Berliozas ir, pamerkęs akį sutrikusiam poetui, kurio nė kiek 

nedžiugino mintis, jog teks saugoti pakvaišusį vokietį, pasileido link to išėjimo iš Patriarcho tvenkinių, kuris yra 

Bronaja gatvės ir Jermolajaus skersgatvio sandūroje. 

      O profesorius kaipmat lyg ir pasveiko, nušvito. 

     – Michailai Aleksandrovičiau! – šūktelėjo jis Berliozui įkandin. 

     Tasai krūptelėjo, atsigręžė, bet nurimo pagalvojęs, kad jo vardą ir tėvavardį profesorius taip pat žino iš kokių nors 

laikraščių... O profesorius šūktelėjo, sudėjęs delnus laiveliu: 

     – Jei įsakysite, aš liepsiu tuojau pat išsiųsti telegramą jūsų dėdei į Kijevą! 

     Berliozą vėl nukrėtė drebulys. Iš kur beprotis žino apie dėdę Kijeve? Juk apie tai jokiuose laikraščiuose tikrai 

neparašyta. Ėhė, ar tik nebus Benamio teisybė? O jeigu jo dokumentai suklastoti? Ak, koks keistas subjektas... 

Skambinti, skambinti! Tuoj pat skambinti! Mikliai jį perkąs! 

      Ir nieko daugiau nesiklausydamas, Berliozas nuskubėjo tolyn. 

     Prie pat išėjimo į Bronaja gatvę priešais redaktorių nuo suolelio pakilo tiksliai tas pats pilietis, kuris pirma, 

spiginant saulei, buvo išniręs iš tvankios kaitros. Tiktai dabar jo kūnas buvo nebe iš oro, o normalus, apčiuopiamas, 

ir besileidžiančiose sutemose Berliozas aiškiai įžiūrėjo, kad jo ūsiukai tarsi vištos plunksnos, akutės mažos, ironiškos 

ir priegirtės, o languotos kelnikės taip aukštai sukeltos, kad matyti nešvarios baltos kojinės. 

      Michailas Aleksandrovičius vos neatšlijo atatupstas, bet nusiramino pagalvojęs, kad čia tik kvailas sutapimas ir 

kad apskritai dėl tokių dalykų nėra kada sukti sau galvos. 



      – Turniketo1 ieškote, pilieti? – girgždančiu tenoru pasidomėjo languotasis tipas. – Prašom čionai! Kaip tik ir 

pateksite kur reikia. Iš jūsų už paslaugą priklausytų buteliukas... sveikatai pataisyti... buvusiam regentui! – subjektas 

maivydamasis plačiu mostu nusiplėšė savo žokėjišką kepurėlę. 

      Berliozas nė nesiklausė, ką tauškia kaulytojas ir pamaiva regentas, pribėgo prie turniketo, pastvėrė jį ranka. 

Suktelėjęs jau buvo bežengiąs ant bėgių, bet jam į akis švystelėjo balta ir raudona šviesa: stiklinėje dėžutėje užsidegė 

užrašas „Saugokis tramvajaus!“ 

     Tuoj ir atlėkė tasai tramvajus, sukantis naujai nutiesta linija iš Jermolajaus skersgatvio į Bronaja gatvę. Išniręs iš 

už posūkio ir atsidūręs tiesioje gatvėje, jis ūmai sutvisko iš vidaus elektros šviesomis, sukaukė ir padidino greitį. 

      Nors jam ir negrėsė pavojus, atsargusis Berliozas nusprendė grįžti atgal už užtvaros, jis perkėlė ranką ant sukamų 

vartelių, žengė atatupstas. Bet tą akimirksnį jo ranka slystelėjo ir nusprūdo, koja tarytum ledu čiuožtelėjo nuožulniu 

grindiniu žemyn, bėgių link, antroji koja išlėkė į orą, ir Berliozas atsidūrė ant bėgių. 

      Mėgindamas ko nors nusitverti, Berliozas nugriuvo aukštielninkas, neskaudžiai trinktelėjo pakaušiu į grindinį ir 

spėjo pamatyti aukštybėse, tačiau kairėje ar dešinėje – jis jau nesuvokė, – paauksuotą mėnulį. Jis spėjo pasisukti ant 

šono, nežmoniškai staigiu judesiu tą patį mirksnį pritraukdamas kojas prie pilvo, ir pasisukęs išvydo nesulaikomu 

greičiu į jį lekiantį iš siaubo baltut baltą moters vairuotojos veidą ir jos raudoną skarelę. Berliozas nesuriko, tačiau 

aplink jį spigiais moterų balsais suklykė visa gatvė. Vairuotoja trūktelėjo elektrinį stabdį, vagonas smigo nosimi į 

žemę, paskui ūmai šoktelėjo į viršų ir žvangėdami iš langų pažiro stiklai. Tą akimirksnį Berliozo smegenyse kažkas 

beviltiškai suriko – „Nejaugi?..“ Dar kartą, jau paskutinį, šmėstelėjo mėnulis, bet jau sutrupėjęs į gabalus, o paskui 

stojo tamsa. 

      Tramvajus užlėkė ant Berliozo, ir pro Patriarcho alėjos tvorelės apačią ant grįstos atšlajos nuskriejo kažkoks 

apvalus tamsus daiktas. Nusiritęs nuo tos atšlajos, jis pasišokinėdamas nubildėjo Bronaja gatvės grindiniu. 

      Tai buvo nupjauta Berliozo galva. 

 

 

KLAUSIMAI IR UŽDUOTYS 

 

1. Profesoriaus papasakota istorija, pasak Berliozo, nesutampa su tuo, kas aprašyta Mato, Luko, Jono ir 

Morkaus Evangelijose. Šiame kontekste paaiškinkite Volando liudijimą, kad jis pats buvo papasakoto 

įvykio liudininkas, nepastebėtas stovėjo Poncijaus Piloto balkone, sode.  
 

2. Kaip į Volando paaiškinimą, jog jis matęs Poncijų Pilotą, sureagavo redaktorius ir poetas Benamis? 
 

3. Pasekite Volando norą įsitikinti, kad jo sutikti maskviečiai iš tikrųjų  netiki net ir velniu. Interpretuokite. 
 

4. Paaiškinkite paskutines Berliozo gyvenimo akimirkas: susitikimą su languotuoju tipu, pastangas 

išvengti atskubančio tramvajaus, mėnulio šmėstelėjimą du kartus ir tamsą.  
 

5. Pasvarstykite, ar Volandas gali valdyti visų žmonių likimus ar tik tam tikrų žmonių. 
 

6. Paaiškinkite, kaip supratote prieš pat Berliozo mirtį šmėstelėjusį mėnulio vaizdą. Remdamiesi 

tolimesniu romano siužetu, pagrįskite, kodėl taip manote. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 Turnikètas - sukamas kryžmės pavidalo įėjimo įtaisas žmonėms po vieną praleisti.  


